MA ADJUSTABLE GAS SYSTEM - SCHUSTER M1A ADJUSTABLE GAS
SYSTEM

Saves Wear On Bolt Lugs & Softens Blow On Op Rod

Vented steel design changes cycle time by letting you adjust the gas volume
in the cylinder. Quick adjustment of vent size with integral set-screw;
eliminates changing screws for different vent sizes. Reduces battering on op
rod, bolt lugs, receiver and trigger group. Available for M1 Garand and M1A.

Attributes

Name: SCHUSTER M1A ADJUSTABLE GAS SYSTEM
Manufacturer: SCHUSTER

Product no.: 100002329

Mfr. No.: 10026

Make: Springfield

Model: M14,M1A

¢ Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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MA Adjustable Gas System
Sicherheitsanweisungen

Einfuhrung

Danke, dass du dich flur das MA Adjustable Gas System von Schuster fur dein M1 Garand und M1A entschieden
hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, die Leistung deines Gewehrs zu verbessern, indem es dir ermdglicht,
das Gasvolumen anzupassen, wodurch die Zykluszeit optimiert und der Verschleifs an wichtigen Komponenten

reduziert wird. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch, um eine sichere und ordnungsgemale
Verwendung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Befolge immer die Anweisungen des Herstellers flr Installation und Nutzung.

Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Installation oder Anpassung des Gas Systems entladen ist.
Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Uberpriife regelmaRig das Gas System auf Abnutzung und Beschadigung.

Melde unsichere Bedingungen oder Vorfalle den zustandigen Behdérden.

Uberpriife regelméaRig auf Riickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Potenzielle Gefahren:

o Eine unsachgemaRe Installation kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen fihren.
o Die Anpassung des Gas Systems, wahrend das Gewehr geladen ist, kann zu einem versehentlichen

Abfeuern fuhren.
o Das Nichtbefolgen der Anweisungen kann zu Schaden am Gewehr oder Verletzungen des

Benutzers fuhren.
¢ Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

o Stelle immer sicher, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist, bevor du Anpassungen
vornimmst.

o Verwende das bereitgestellte Einstellwerkzeug nur wie angegeben.

o Versuche nicht, das Gas System Uber die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu modifizieren.

o Wenn du ungewohnliches Verhalten des Gewehrs bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Bichsenmacher.

¢ Alterspezifische Warnungen:

o Dieses Produkt ist nur flr Erwachsene bestimmt.
o Stelle sicher, dass alle Benutzer ber Kenntnisse in der Waffensicherheit und Bedienung verfligen.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation:

o Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
o Entferne die vorhandene Gasnut vom Gewehr.

o Installiere das MA Adjustable Gas System anstelle der urspriinglichen Gasnut.

o Verwende die integrierte Setschraube, um das Gas System zu sichern.



o Nimm die notwendigen Anpassungen an der LiftungsgréBe mit dem bereitgestellten
Einstellwerkzeug vor.

2. Nutzung:

o Fuhre nach der Installation eine Funktionsprifung durch, um sicherzustellen, dass das System

korrekt funktioniert.
o Passe das Gasvolumen nach Bedarf flir optimale Leistung basierend auf der Art der Munition und

den Bedingungen an.
o Uberwache regelmaRig das Gas System auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den lokalen Vorschriften.
¢ Entsorge das Produkt nicht im Hausmill.
¢ Wenn das Produkt beschadigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, kontaktiere deine értliche Abfallbehérde

fur geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Bedenken bezlglich des MA Adjustable Gas Systems besuche bitte die Website des Herstellers
oder den Kundenservice fur Unterstlitzung. Stelle sicher, dass du deine Produktinformationen bereit hast, um
eine schnellere Antwort zu erhalten.

Danke flr deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Leistung deines
Gewehrs haben flir uns oberste Prioritat. GenielRe dein SchielRerlebnis!



MA Adjustable Gas System Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the MA Adjustable Gas System by Schuster for your M1 Garand and M1A. This product is
designed to enhance the performance of your rifle by allowing for adjustable gas volume, thereby improving
cycling time and reducing wear on key components. Please read this safety instruction guide thoroughly to
ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines

¢ Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.

Ensure the rifle is unloaded before installation or adjustment of the gas system.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the gas system for wear and damage.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Potential Hazards:

o Improper installation may lead to malfunction or injury.
o Adjusting the gas system while the rifle is loaded can cause accidental discharge.
o Failure to follow instructions may result in damage to the rifle or injury to the user.

¢ Instructions to Avoid Hazards:

[¢]

Always ensure the rifle is in a safe condition before making adjustments.

Use the provided adjustment tool only as directed.

Do not attempt to modify the gas system beyond the manufacturer's specifications.

If you experience any unusual behavior from the rifle, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

[¢]

o

[¢]

¢ AgeSpecific Warnings:

o This product is intended for use by adults only.
o Ensure that all users are knowledgeable about firearm safety and operation.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing gas nut from the rifle.

Install the MA Adjustable Gas System in place of the original gas nut.

Use the integral setscrew to secure the gas system in place.

o Make necessary adjustments to the vent size using the adjustment tool provided.

[¢]

o

[¢]

2. Usage:

o After installation, perform a function check to ensure the system operates correctly.
o Adjust the gas volume as needed for optimal performance based on ammunition type and
conditions.



o Regularly monitor the gas system for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.

¢ Do not dispose of the product in household waste.

¢ If the product is damaged or no longer in use, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the MA Adjustable Gas System, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance. Ensure you have your product information ready for a more efficient
response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the performance of your rifle are our
top priorities. Enjoy your shooting experience!



Instructions de sécurité pour le systeme de gaz
ajustable MA

Introduction

Merci d'avoir choisi le systéme de gaz ajustable MA de Schuster pour votre M1 Garand et M1A. Ce produit est
concu pour améliorer les performances de votre fusil en permettant un volume de gaz ajustable, ce qui améliore
le temps de cycle et réduit I'usure des composants clés. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de
sécurité pour garantir une utilisation siire et appropriée du produit.

Lignes directrices générales de sécurité

¢ Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et I'utilisation.

¢ Assurezvous que le fusil est déchargé avant l'installation ou I'ajustement du systeme de gaz.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspectez régulierement le systeme de gaz pour détecter l'usure et les dommages.

Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Vérifiez les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

¢ Risques potentiels :

o Une installation incorrecte peut entrainer un dysfonctionnement ou des blessures.

o Ajuster le systeme de gaz lorsque le fusil est chargé peut provoquer un tir accidentel.

o Ne pas suivre les instructions peut entrainer des dommages au fusil ou des blessures a
I'utilisateur.

¢ Instructions pour éviter les risques :

[¢]

Assurezvous toujours que le fusil est dans un état sir avant de procéder a des ajustements.
Utilisez I'outil d'ajustement fourni uniquement comme indiqué.

Ne tentez pas de modifier le systeme de gaz audela des spécifications du fabricant.

o Sivous constatez un comportement inhabituel du fusil, cessez immédiatement I'utilisation et
consultez un armurier qualifié.

[¢]

[¢]

¢ Avertissements spécifiques a l'age :

o Ce produit est destiné a un usage par des adultes uniquement.
o Assurezvous que tous les utilisateurs connaissent les regles de sécurité et le fonctionnement des
armes a feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Installation :

o Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sire.

Retirez I'écrou de gaz existant du fusil.

Installez le systéme de gaz ajustable MA a la place de I'écrou de gaz d'origine.

Utilisez la vis de réglage intégrée pour sécuriser le systéme de gaz en place.

Apportez les ajustements nécessaires a la taille de I'évent a I'aide de I'outil de réglage fourni.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Utilisation :



o Apres l'installation, effectuez un contréle de fonctionnement pour vous assurer que le systeme
fonctionne correctement.

o Ajustez le volume de gaz selon les besoins pour des performances optimales en fonction du type
de munitions et des conditions.

o Surveillez régulierement le systeme de gaz pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de mise au rebut

¢ Disposez du produit conformément aux réglementations locales.

¢ Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.

¢ Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, contactez votre autorité locale de gestion des déchets
pour connaitre les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le systeme de gaz ajustable MA, veuillez vous référer au site
Web du fabricant ou au service client pour obtenir de I'aide. Assurezvous d'avoir vos informations sur le produit
a portée de main pour une réponse plus efficace.

Merci de votre attention a ces instructions de sécurité. Votre sécurité et les performances de votre fusil sont nos
principales priorités. Profitez de votre expérience de tir !



Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di Gas
Regolabile MA

Introduzione

Grazie per aver scelto il Sistema di Gas Regolabile MA di Schuster per il tuo M1 Garand e M1A. Questo prodotto
€ progettato per migliorare le prestazioni del tuo fucile consentendo un volume di gas regolabile, migliorando
cosl il tempo di ciclo e riducendo I'usura sui componenti chiave. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Sequi sempre le istruzioni del produttore per I'installazione e |'uso.

¢ Assicurati che il fucile sia scarico prima di procedere con l'installazione o la regolazione del sistema di
gas.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

¢ Ispeziona regolarmente il sistema di gas per segni di usura e danni.

Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorita competenti.

Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Pericoli Potenziali:

o Un'installazione impropria puo portare a malfunzionamenti o infortuni.
o Regolare il sistema di gas mentre il fucile & carico pud causare un'accidentale scarica.
o La mancata osservanza delle istruzioni pud comportare danni al fucile o infortuni per I'utente.

¢ Istruzioni per Evitare i Pericoli:

[¢]

Assicurati sempre che il fucile sia in condizioni di sicurezza prima di effettuare le regolazioni.
Utilizza lo strumento di regolazione fornito solo secondo le indicazioni.

Non tentare di modificare il sistema di gas oltre le specifiche del produttore.

Se noti un comportamento insolito del fucile, interrompi immediatamente |'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

[¢]

[¢]

[¢]

¢ Avvertenze Specifiche per I'Eta:

o Questo prodotto & destinato all'uso esclusivo da parte di adulti.
o Assicurati che tutti gli utenti siano a conoscenza delle norme di sicurezza e funzionamento delle
armi da fuoco.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

Installazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.

Rimuovi il dado del gas esistente dal fucile.

Installa il Sistema di Gas Regolabile MA al posto del dado del gas originale.

Utilizza la vite di regolazione integrata per fissare il sistema di gas in posizione.

Effettua le necessarie regolazioni alla dimensione della ventilazione utilizzando lo strumento di
regolazione fornito.

ukhwnNeE



Uso:

1. Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il sistema funzioni
correttamente.

2. Regola il volume di gas secondo necessita per prestazioni ottimali in base al tipo di munizioni e alle
condizioni.

3. Monitora regolarmente il sistema di gas per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali.

¢ Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.

¢ Se il prodotto € danneggiato o non piu in uso, contatta l'autorita locale per la gestione dei rifiuti per
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Sistema di Gas Regolabile MA, ti invitiamo a visitare il
sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul
prodotto per una risposta piu efficiente.

Ti ringraziamo per |'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e le prestazioni del tuo fucile
sono le nostre massime priorita. Buona esperienza di tiro!



Instrukcje Bezpieczenstwa MA Adjustable Gas
System

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdér MA Adjustable Gas System firmy Schuster do Twojego M1 Garand i M1A. Produkt ten
zostat zaprojektowany w celu poprawy wydajnosci Twojego karabinu poprzez umozliwienie regulacji objetosci
gazu, co poprawia czas cyklu i redukuje zuzycie kluczowych komponentéw. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z
niniejszym przewodnikiem bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i prawidtowe uzytkowanie produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczacych instalacji i uzytkowania.

¢ Upewnij sie, ze karabin jest roztadowany przed instalacja lub regulacja systemu gazowego.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj system gazowy pod katem zuzycia i uszkodzen.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim wtadzom.

Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Szczegolne srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

¢ Potencjalne zagrozenia:

o Niewfasciwa instalacja moze prowadzi¢ do awarii lub obrazen.

o Regulacja systemu gazowego, gdy karabin jest zatadowany, moze spowodowac przypadkowe
wystrzaty.

o Nieprzestrzeganie instrukcji moze skutkowad uszkodzeniem karabinu lub obrazeniami uzytkownika.

¢ Instrukcje unikania zagrozen:

o Zawsze upewnij sie, ze karabin jest w bezpiecznym stanie przed dokonaniem regulac;ji.

o Uzywaj dostarczonego narzedzia regulacyjnego tylko zgodnie z instrukcjami.

o Nie prébuj modyfikowaé systemu gazowego poza specyfikacjami producenta.

o Jesli zauwazysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie karabinu, natychmiast zaprzestah uzywania i
skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem.

¢ Ostrzezenia dotyczace wieku:

o Produkt ten jest przeznaczony wytgcznie dla dorostych.
o Upewnij sie, ze wszyscy uzytkownicy sg zaznajomieni z zasadami bezpieczenstwa i obstugi broni
palnej.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze karabin jest roztadowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.

Usun istniejacg nakretke gazowg z karabinu.

Zainstaluj MA Adjustable Gas System w miejsce oryginalnej nakretki gazowe;.

Uzyj wbudowanej sruby regulacyjnej, aby zabezpieczy¢ system gazowy na miejscu.
Dokonaj niezbednych regulacji rozmiaru wentylacji za pomoca dostarczonego narzedzia
regulacyjnego.

[¢]

o

[¢]

[¢]



2. Uzytkowanie:

o Po instalacji przeprowadz kontrole dziatania, aby upewnic sie, ze system dziata prawidtowo.

o Reguluj objetos¢ gazu w razie potrzeby dla optymalnej wydajnosci w zaleznosci od rodzaju amunicji
i warunkéw.

o Regularnie monitoruj system gazowy pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenh.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.

¢ Nie wyrzucaj produktu do odpaddw komunalnych.

e Jesli produkt jest uszkodzony lub nie jest juz uzywany, skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami
zarzadzajacymi odpadami w celu uzyskania wtasciwych metod utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych MA Adjustable Gas System, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie sie z obstuga klienta w celu uzyskania pomocy.
Upewnij sie, ze masz informacje o produkcie przygotowane, aby uzyska¢ bardziej efektywna odpowiedz.

Dziekujemy za uwage na te instrukcje bezpieczenstwa. Twoje bezpieczehstwo oraz wydajnos¢ Twojego karabinu
$g naszymi najwyzszymi priorytetami. Ciesz sie swoim dosSwiadczeniem strzeleckim!



MA Adjustable Gas System Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Schusterin MA Adjustable Gas Systemin M1 Garandillesi ja M1A:lle. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan kivaarisi suorituskykya saatamalla kaasun maaraa, mika parantaa syklin aikaa ja véahentaa
avainkomponenttien kulumista. Lue tama turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
oikean kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja kaytdssa.

¢ Varmista, etta kivaari on tyhjennetty ennen kaasujarjestelman asennusta tai saatéa.

Pida tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti kaasujarjestelma kulumisen ja vaurioiden varalta.

[Imoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

¢ Mahdolliset vaarat:

o Vaara asennus voi johtaa toimintahairioon tai vahinkoon.
o Kaasujarjestelman sadataminen ladatulla kivaarilla voi aiheuttaa vahingossa tapahtuvan laukaisun.
o Ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa vahinkoa kivaarille tai kayttajalle.

¢ Ohjeet vaarojen valttamiseksi:

[¢]

Varmista aina, etta kivaari on turvallisessa kunnossa ennen saatoja.

Kayta annettua saatotydkalua vain ohjeiden mukaisesti.

Al3 yritd muokata kaasujarjestelmaa valmistajan maéarittamien spesifikaatioiden yli.

Jos huomaat kivaarissa epatavallista kayttaytymista, lopeta kayttd valittdmasti ja ota yhteys
patevaan asehuoltajaan.

[¢]

o

[¢]

¢ lkakohtaiset varoitukset:

o Tama tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.
o Varmista, etta kaikki kayttajat tuntevat aseiden turvallisuuden ja kayton.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta kivaari on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Poista olemassa oleva kaasupultti kivaarista.

Asenna MA Adjustable Gas System alkuperaisen kaasupultin paikalle.

Kayta sisdanrakennettua ruuvia varmistaaksesi kaasujarjestelman paikallaan.

Tee tarvittavat saadot venttiilin kokoon kayttden mukana toimitettua saatétyokalua.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Kaytto:

o Asennuksen jalkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, etta jarjestelma toimii oikein.
o S3aada kaasun maaraa tarpeen mukaan optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi
ampumatarviketyypin ja olosuhteiden mukaan.



o Seuraa saanndllisesti kaasujarjestelmaa mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten saantéjen mukaan.
« Al3 havit tuotetta kotitalousjatteiden mukana.

¢ Jos tuote on vaurioitunut tai sita ei enaa kayteta, ota yhteys paikalliseen jatehuoltoviranomaiseen
oikeiden havitysmenetelmien saamiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita MA Adjustable Gas Systemista, ota yhteytta valmistajan

verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista, etta sinulla on tuoteinformaatio valmiina
nopeamman vastauksen saamiseksi.

Kiitos, etta kiinnitdat huomiota naihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja kivaarisi suorituskyky ovat meille
ensisijaisia. Nauti ampumakokemuksestasi!



MA Justerbart Gassystem Sakerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack for att du valt MA Justerbart Gassystem fran Schuster for din M1 Garand och M1A. Denna produkt ar
utformad fér att férbattra prestandan hos ditt gevar genom att méjliggéra justerbar gasvolym, vilket forbattrar
cykeltiden och minskar slitage pa viktiga komponenter. Vanligen |as denna sakerhetsinstruktionsguide noggrant
for att sakerstalla saker och korrekt anvandning av produkten.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

Folj alltid tillverkarens instruktioner for installation och anvandning.

Se till att gevaret ar oladdat innan installation eller justering av gassystemet.

Hall produkten utom rackhall for barn och obehdériga anvandare.

Inspektera regelbundet gassystemet for slitage och skador.

Rapportera eventuella osakra forhallanden eller incidenter till berérda myndigheter.
Kontrollera efter aterkallelseuppdateringar pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

¢ Potentiella Risker:

o Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller skada.
o Justering av gassystemet medan gevaret ar laddat kan orsaka oavsiktlig avfyrning.
o Underldtenhet att félja instruktionerna kan resultera i skador pa gevaret eller anvandaren.

¢ Instruktioner for att Undvika Risker:

Se alltid till att gevaret ar i ett sakert tillstand innan justeringar gors.

Anvand det medféljande justeringsverktyget endast enligt anvisningarna.

Forsok inte att modifiera gassystemet utéver tillverkarens specifikationer.

Om du upplever nagot ovanligt beteende fran gevaret, avbryt anvandningen omedelbart och
radfraga en kvalificerad vapensmed.

[¢]

[¢]

o

[¢]

« Aldersspecifika Varningar:

o Denna produkt ar avsedd for anvandning av vuxna endast.
o Se till att alla anvandare har kunskap om vapen sakerhet och drift.

Instruktioner for Installation och Anvandning

1. Installation:

o Se till att gevaret ar oladdat och riktat i en sdker riktning.

Ta bort den befintliga gasmuttern fran gevaret.

Installera MA Justerbart Gassystem pa plats av den ursprungliga gasmuttern.

Anvand den integrerade skruven for att sékra gassystemet pa plats.

o Gor nédvandiga justeringar av ventilens storlek med hjalp av det medféljande justeringsverktyget.

[¢]

o

[¢]

2. Anvandning:

o Efter installationen, utfor en funktionskontroll for att sakerstalla att systemet fungerar korrekt.
o Justera gasvolymen vid behov for optimal prestanda baserat pa ammunitionstyp och forhallanden.
o Qvervaka regelbundet gassystemet for eventuella tecken pa slitage eller skador.



Avfallsinstruktioner

¢ Kassera produkten i enlighet med lokala foreskrifter.

e Kassera inte produkten i hushallsavfall.

e Om produkten ar skadad eller inte langre anvands, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for
korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation for Ytterligare Stod

For eventuella fragor eller bekymmer angaende MA Justerbart Gassystem, vanligen hanvisa till tillverkarens
webbplats eller kundtjanst for hjalp. Se till att du har din produktinformation redo fér en mer effektiv respons.

Tack for din uppmarksamhet pa dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet och prestanda hos ditt gevar ar vara
hogsta prioriteringar. Njut av din skytteupplevelse!



Bezpecnostni pokyny pro MA Adjustable Gas
System

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali MA Adjustable Gas System od Schuster pro vase pusky M1 Garand a M1A. Tento
produkt je navrzen tak, aby zlepsil vykon vasi pusky tim, ze umoziuje nastavitelné mnozstvi plynu, ¢imz
zlepSuje cyklus a snizuje opotrebeni klicovych komponentl. Pred pouZitim si prosim dikladné prectéte tuto
prirucku o bezpecnosti, abyste zajistili bezpecné a spravné pouzivani produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pro instalaci a pouziti.

¢ Pred instalaci nebo Upravou plynového systému se ujistéte, ze je puska vybita.
¢ Drzte produkt mimo dosah déti a neopravnénych uzivatel(.

¢ Pravidelné kontrolujte plynovy systém na opotiebeni a poskozeni.

 Nahlaste jakékoli nebezpecné podminky nebo incidenty pfislusnym organdm.
» Kontrolujte aktualizace o staZeni vyrobk{ na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Potencialni nebezpedi:
o Nespravna instalace muze vést k selhani nebo zranéni.
o Uprava plynového systému, zatimco je puska nabita, mlze zpUsobit ndhodné vystrely.
o NedodrZeni pokynl mize vést k poskozeni pusky nebo zranéni uZivatele.

¢ Pokyny k vyhnuti se nebezpecim:

o

Vzdy se ujistéte, Ze je puSka v bezpecném stavu pred provedenim Uprav.

Pouzivejte dodany nastroj pro Upravy pouze podle pokyn(.

Nepokousejte se upravit plynovy systém nad rdmec specifikaci vyrobce.

Pokud zaznamenate jakékoli neobvyklé chovani pusky, okamzité pfestante pouzivat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojife.

[¢]

[¢]

[¢]

¢ Varovani podle véku:

o Tento produkt je uréen pouze pro dospélé.
o Zajistéte, aby vSichni uzivatelé byli obezndmeni s bezpecnosti a obsluhou zbrani.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:

o Ujistéte se, Ze je puska vybitd a mifi do bezpe¢ného sméru.

Odstrarnite stavajici plynovou matku z pusky.

Nainstalujte MA Adjustable Gas System na misto pdvodni plynové matky.
PouZijte integrovany Sroub pro zajisténi plynového systému na misté.
Provedte potfebné Upravy velikosti ventilu pomoci dodaného néstroje.

[¢]

[¢]

[¢]

o

2. Pouziti:

o Po instalaci provedte kontrolu funkce, abyste zajistili spravnou funk&nost systému.



o Nastavte objem plynu podle potfeby pro optimalni vykon na zakladé typu munice a podminek.
o Pravidelné sledujte plynovy systém na jakékoli zndmky opotiebeni nebo poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte produkt v souladu s mistnimi pfedpisy.

¢ Nevyhazujte produkt do doméciho odpadu.

¢ Pokud je produkt poskozen nebo jiz neni v pouziti, kontaktujte mistni Gfad pro spravu odpadu pro spravné
metody likvidace.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se MA Adjustable Gas System se prosim obratte na webové stranky
vyrobce nebo zdkaznicky servis pro pomoc. Ujistéte se, Ze mate pfipraveny informace o produktu pro
efektivnéjsi odpovéd.

Dékujeme za vasi pozornost k témto bezpec¢nostnim pokynlim. Vase bezpecnost a vykon vasi pusky jsou nasimi
nejvyssimi prioritami. UZijte si svlj zazitek ze strelby!
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